
Některé nevinnosti světa lze ozna-
čit za svébytný cestopisný ro-
mán; představujete zde své ces-
tovatelské zážitky z let 1996 až 
2024. Zpočátku jako byste po-
pisoval svět po tolikrát omíla-
ném konci dějin, který vyhlásil 
Francis Fukuyama. Pohoda, klid, 
žádné starosti… Jak na tehdejší 
dobu s odstupem vzpomínáte? 

Myslím, že jsme se zpožděním 
zažili to, co lidé ze Západu v šede-
sátých nebo sedmdesátých letech. 
Tehdy byli oslněni svými možnost-
mi – svět se propojil, částečně se 
vymanil z kolonialismu, kdekdo se 
potuloval s beatnickými či hippie 
myšlenkami, kdekdo objevoval po-
myslné nové kultury, o jakých se 
mu dosud ani nesnilo. Totéž se stalo 

nám v devadesátých letech, svět se 
nám otevřel, vlasy prodloužily. Zá-
roveň mi v polovině devadesátých 
let bylo pětadvacet, byl jsem mno-
hem poživačnější než nyní. A pokud 
jsem chtěl být při psaní upřímný, 
tyto skutečnosti se do knihy muse-
ly promítnout. V té době mě zkrát-
ka zajímaly spíš volné mejdany než 
rozvolněná populace nějaké vážky.

A jak jste té upřímnosti docílil? 
V knize zpětně rekonstruujete 
zážitky staré takřka třicet let. 
Pamatujete si je, nebo jste vy-
cházel z nějakých zápisků? 

Pamatuju. V neznámém terénu 
vnímáte svět intenzívněji a někte-
ré zážitky byly tak silné, že jsem je 
prožil několikrát, vlastně jakoby 
naráz – žil jsem je, vyprávěl o nich, 
přemýšlel o nich, zpětně jsem je 
zkoumal, abych se s nimi sám pro 
sebe vypořádal. 
Při psaní jste se s nimi vypořádá-
val jazykem, který je velmi živel-
ný, intenzívní. Jak důležité pro 
vás bylo, abyste pouze nepojednal 
o svých zážitcích, ale abyste čte-
nářům dopřál i zážitek literární? 
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LABYRINT KULTURY

Ta drzost

tvářit se jako literát
Kolem zpěváka DANA BÁRTY (56) bylo letos rušno. Nejprve médii proletěla 
zpráva, že se kvůli poškození sluchu musí na pár měsíců vzdát živého vystupování, 
později několikrát komentoval kauzu kolem Oty Klempíře, který byl vyhozen 
z kapely J.A.R. poté, co oznámil kandidaturu v parlamentních volbách za stranu 
Motoristé sobě. Poněkud ve stínu těchto událostí vyšla cestovateli, který se mimo 
jiné podílel na sepsání encyklopedie českých vážek, v Hostu první prozaická 
kniha, Některé nevinnosti světa.
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O KOM SE MLUVÍ

Dan Bárta: 
„Být v pětapadesáti 
čundrákem? 
Takovou míru 
bezstarostnosti 
už v sobě 
nenajdu.“
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Velmi. Možná to bude znít 
hloupě nebo nabubřele, ale kdo 
píše knihu a nestará se o jazyk, 
ten nechápe situaci. Samo sebou 
jsem si pokládal otázku, jestli 
bude jazyk té knihy vůbec někoho 
zajímat. Přece jen je její téma po-
někud prvoplánové, líbivé, navíc 
je to kniha od zpěváka, že… Při-
tom jazyk byl pro mě asi tím nej-
podstatnějším, nejvíc mě bavil. 
Své cesty jsem, v nadsázce řečeno, 
při psaní pouze použil. A znova si 
je při psaní projel. 
Už jen fakt, že v knize, která 
se tváří jako cestopis, zcela 
chybějí fotky, nás svádí k tomu, 
abychom stočili pozornost ji-
nam…

Dvakrát nebo třikrát jsem za-
váhal, zda nemám fotky použít, 
ale nakonec jsem to zavrhl. Jejich 
absence je součást konceptu. Kdy-
bych text fotkami zkonkrétnil, 
možná bych ho úplně zabil, neza-
jímal by už vůbec nikoho. Dovolil 
jsem si tu drzost tvářit se jako li-
terát, ať už si o tom kdokoli mys-
lí cokoli. Navíc mě potěšil grafi k 
Martin Pecina. Spolupráce s ním 
byla náramná, zábavná. Udělal 
hned první nástřel tak, že jsem 
ani necekl, jen jsem se zaradoval 
a nechal grafi ckou stránku úplně 
na něm. 
Jste primárně zpěvák a knih 
od zpěváků či herců vzniká po-
měrně dost. Často se však jedná 
o produkty psané unifi kovaným 
jazykem, kterými jako by si do-
tyční spíš vyplnili položku v ži-
votopise, protože vydat knihu 
evidentně pořád něco znamená. 
Nebylo vaším záměrem trochu 
se takovému modelu vzepřít?

Myslím, že je běžné, že se člo-
věk někdy na sklonku páté šesté 
dekády života zamyslí a začne uva-
žovat o tom, s kým natočil tamten 
hit a kdo mu tehdy půjčil kytaru. 
Podobné bilanční knihy skutečně 
vznikají a vzhledem k mému ob-
čanskému povolání, nebo jak to 
nazvat, bylo možné, že i Některé 
nevinnosti světa skončí v této po-
myslné přihrádce. Ich-forma je 
zrádná. Ale že bych se z toho nutně 
potřeboval vyvázat? Mě by potěši-
lo, kdyby se to stalo samo o sobě – 
kdyby čtenáři přijali knihu s tím, 
že se sice jedná o moje zážitky, 
autobiografi i, ale takovou, která 
je zpracována, řekněme, literárně 
relevantně. Nechci se přeceňovat, 
nejsem James Joyce ani blázen, ale 
kdybych nechtěl mít vzpomínky 
literárně relevantní, kniha by mi 
připadala zbytečná.
Co vás motivovalo ke psaní? Do-
mníval jste se, že jste prožil něco 
výjimečného, o čem by se lidé 
měli dozvědět?

Chtěl jsem vyprávět, mluvit 
o sobě, o světě, to jo. A šlo mi také 
o psaní samo. O tvorbu. Chtěl jsem 
se pokusit stvořit to, co mají kni-
hy, k nimž se vracím – v nichž je 
vedle příběhu i něco víc, něco, co 
je leckdy důležitější než příběh sa-
motný. Může to být třeba zpráva 
o pokusu dívat se na svět bez před-
sudků – nebo se vypsat z lásky, co 
já vím. Zprostředkovat něco tako-
vého je přece mnohem důležitější 
než popsat, že jsem se někde má-
lem utopil. To jsou samozřejmě sil-
né zážitky, ale co si z nich čtenáři 
odnesou?

K jakým knihám se vracíte?
Citáty z nich jsem použil jako 

motta ke své knize. Můj oblíbený 
autor je Umberto Eco, ačkoli ně-
které jeho knihy nezvládnu číst, 
protože jsem na ně blbej. Ale fas-
cinuje mě už jen to, jak četba jeho 
textů napne mou představivost. 
Mám rád jeho eseje. Jedno z mott 
mé knihy je od Rudyarda Kiplin-
ga, což je rovněž můj oblíbený au-
tor. Dobrý vypravěč s úsporným 
jazykem; jeho knihu Stopka & spol. 
v dokonalém překladu Jarosla-
va Tafela čtu každý rok. Pokaždé, 
když začne léto, otevřu ji a čet-
bu vnímám jako svým způsobem 
dovolenou… Bylo mimochodem 
zábavné sledovat, jak se do mého 
vlastního textu propisují knihy, 
které jsem četl s láskou.
To je něco pro Umberta Eca! 

Pravda. Ještě jsem použil citát 
z dopisů Vincenta van Gogha. Po-
kouší se v nich formulovat, proč ho 
některé věci zajímají a jiné ne. Je 
si vědom toho, jak zoufale selhává, 
ale nedá mu to a pořád se pokouší. 
Čtu taky rád J. D. Salingera, Willi-
ama Saroyana, Gabriela Garcíu 
Márqueze, Kurta Vonneguta. To 
jsou ale vesměs autoři, které člověk 
musí číst ve správný čas.
Jak jste si vybíral země, které 
navštívíte? Ghanu, Mosambik či 
třeba Namibii v katalozích ces-
tovních kanceláří na prvních 
příčkách nenajdete.

Do Mosambiku mě vzali kama-
rádi, co tam jeli lovit brouky. Po-
prvé jsem byl v subsaharské Afri-
ce, navíc s lidmi, kteří tam jezdili 
často, vyznali se. Byla to forma-
tivní zkušenost. Vlastně expedice. 
A do Ghany jsem jel poté, co mého 
mentora a kámoše Aleše Dolného 
oslovili lidé z univerzity v Kumasi 
s nabídkou stáží a hlubší spoluprá-
ce. Tak jsem se chytil – vyjeďme 
tam, slovme to tam, napišme spo-
lečně článek, to bude hezký start. 
A bylo to skvělé. Nedávno mimo-
chodem ten společný článek pro-
šel všemi recenzními řízeními 
a vyšel. Do Ghany jsme jeli v roce 
2023, vše bylo dopředu zařízené, 
domluvené. A do Namibie jsem jel 
na vševážkařský slet v roce 2007, 
Aleš Dolný tam přednášel a já fotil 
a očumoval. Tohle byly spíš služeb-
ní cesty, ne jako když jste v deva-
desátkách přišli do pražského ob-
chodu s mapami v Jungmannově 
ulici a vybírali jste, kde by se vám 
asi tak nejvíc líbilo.
Takže jste postupně začal cesto-
vat především za vážkami? 

Je to tak. Přírodozpytné výlety 
s podobně postiženými kolegy mě 

vlastně začaly naplňovat víc, ces-
ty měly obsah, misi, cíl. A jak se 
materiál po návratu zpracovával, 
byly vlastně ještě o něco prodlou-
žené. Přišlo to logicky, přirozeně, 
samovolně, nenásilně a nepláno-
vaně. Navíc se změnila doba, mož-
nosti. Být v šestapadesáti čundrá-
kem na vandru? Takovou míru 
bezstarostnosti už v sobě nenajdu.
Když jste tím čundrákem ještě 
byl, zažíval jste na cestách ne-
komfortní situace – jel jste na le-
tiště bez peněz na taxík, měl jste 
sepsi… Byla chvíle, kdy jste si 
řekl: Sakra, proč jsem radši ne-
zůstal doma?

Ne. Nikdy jsem si neřekl, že mě 
cestování nebaví, i když, pravda, 
každá cesta letadlem je otravná. 
Kromě poznávání je s cestováním 
spojená ještě jedna specifi cká for-
ma uvolnění. Když jdete nezná-
mou zemí a kolem sebe vidíte jen 
klikyháky, jimž vůbec nerozumíte, 
skvěle si vyčistíte hlavu.
V knize narazíme i na místa, kde 
popisujete intimní okamžiky, ty 
jsou však často vylíčeny jedinou 
větou. Například kapitola ČESKO, 
2005 zní celá takto: „V listopa-
du se narodila Eliška.“ Proč jste 
do knihy tyto záznamy začlenil 
a proč jste je nepopsal detail-
něji?

Kdybych je rozvedl, dostanu 
do vyprávění postavy, které nebyly 
přímou součástí toho, o čem jsem 
chtěl psát především. Navíc dobrou 
polovinu textů, které tvoří knihu, 
jsem psal původně pro podcast Ne-
vinnosti světa vysílaný na Vltavě. 
Měl jsem zásobu črt, a když jsem 
je seřadil chronologicky, ty krátké 
vsuvky – ty „zprávy z domova“ – 
přišly samy. Já jen sledoval, jak 
pohnuly interpretačním rámcem 
knihy. Můžete je i vypustit, když 
vás zajímají primárně daleké kon-
činy. Díky vsuvkám jsem si mohl 
hrát s rytmem vyprávění. Možná 
to zní jako kalkul, ale člověk přece 
nepíše dílo bez kalkulu, psaní není 
žádné hypnotické chrlení slov. 
Zvlášť když po sobě všechno sto-
krát čtete.
Naordinoval jste si pauzu od ži-
vého vystupování kvůli poškoze-
ní sluchu. Nikdo vám asi nepřeje, 
abyste se nemohl vrátit na pó-
dium, ale neotevírá se vám tím 
více prostoru k psaní? 

Nevím. Zaplaťpámbu teď bude-
me mít s Illustratosphere výroč-
ní šňůru… Ale jo, vlastně, otevírá! 
Měl bych co nejdřív napsat pár no-
vých písňových textů.

KRYŠTOF EDER

Hudebník, milovník 
vážek, cestovatel 

a nyní i spisovatel 
Dan Bárta
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